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In The VmmiUan Hiicctator of I'l'liriiary lillh, 1S81, "Laclede"

in Ills " KpheiiicriiU's," while |)nyiii!{ a iiiijli but just couiiiliii nf to Mr.

George JIuri-ay"s siliolai'sliip, combats his views ou tliis vexed question.

He su.vs: " Witli all iiussible <lefei-ence, I venture to euiiiiire where there

is a siufjle classical i)aBsa^'e shdwinj; Ibat '• vertere " is used to indicate

an upward direction. Tlic verses of .Juvenal aud rrudeutius cannot be

cited, as they ari> precisely llie lUU'S that we wish to iducidate. Is there

nol reason to say that Ihe Iwo signals f;iven by Ihe Vestal Virgins in the

Auiphidieatre were, nrst, ' preriiere iioUiceui," doublinf! the finiicrs round

the Ibuuib to si^'uify jirace: scc(Uid, •• vertere polliceui," turning down the

thumb of Ihe ri^'bt hand to sit;nify death?
"

It would be dillbult indci'd lo find sui li a passa.a'. and it is lliis that

occasions tbi' jjrcat confusion of opiuion. I'.ut lahinj; "viMlere" as

found in .Invcnal (III. v. :!i;i. and "preiiiere" as found in riiuyll.

2S, c. 2 1, can Ihere be mui-li doubt that, as •• preniere " indicates lo iircss

down, so "vertere"' indieales to turn ui>V ISut the answer to " l.aidede"

had bi-tter come from the liev. .Toseph ('. Carrier, C.S.C.. Librarian and

Curator of the .Aliiseuni, ('(dle!,'e of St. Laurent, near Montreal—
an nutliority on the subject. In a lelter daled May lilh, ISSS, .ad-

dressed to i'lic Mdiitmil Star, approviuj; of .Mr. (b-orfie Murray's views

npon the subject, he writes as follows: — It is quile true as I

contend Ihat "vertere" means lo turn u|i m- down, as the case may

be, whelher in Euj;lish, French, or Italian. I'.ut "vertere'' talien in

connection willi "premere" can mean only to turn up. as "premere"

pisrnilies press down or npon, to depress. Now. it is well known

that Ihe ancient Homans who frequented the auqihilbeatres had a way

01 sbowiiif; their favour or their disfavour towards the filadiators liy a

peculiar motion of their risht lian.l tliamb. i.r. ])idlice verso or pollice

presso, as, c.y., we read in Pliny. They expressed their favour towards

the defeated combatant by pressing the lb imb on Ihe index (iiremere

pollicenO, and their disfaviiur, by liftiuji up the same thumb towards their

own breast (vertere ]iollii-emi ; and when the sword of the victor had

executed the luimicry of Ihe uplifted thumbs, Ihe blood-thirsty multitude

expressed their s.atisfacti(m by shoutiu!; "hoc babel," which may be

translated by the single interjection " there!" In French, "il en lieut,"

" he's jiot it.''

Chamlcrs' Eiicifclniiadia holds with " Laclede." In the article on

gladiators we find the following: "When one of the comb.atants was

disarmed or on the ground, the victor looked to the Emperor, it present,

or to the people for the signal of death. It they raised their thumbs,

his life was spared; if they turned them down, he ex vuted the fatiil

mandate."
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